Leren voor een proefwerk of S.O. Frans

Hoe bereid je je het beste voor op een S.O./Proefwerk Frans?
Woorden: 

Zoek in je werkboek de woordenlijst die aan het eind van het hoofdstuk staat op. Leer dan de opgegeven woorden op de manier die het beste bij jou past (zie het hoofdstuk over de Franse woordjes). Leer de woorden beide kanten op (N-F en F-N), oefen ook hoe je ze schrijft en laat je overhoren (of gebruik een overhoorprogramma)!

Grammatica: ( =groene blokken) 

Zoek in je tekstboek de bron(nen) op die je moet leren. Lees het grammaticablok een paar keer goed door en kijk of je begrijpt wat er bedoeld wordt. Als je een rijtje werkwoordsvormen moet leren, leer dat rijtje dan zo goed uit je hoofd, dat je het op kunt zeggen en schrijven zonder in je boek te kijken. Op www.wrts.nl staat ook een lijst met grammatica en phrases clé van elk hoofdstuk (in twee delen), die je kunt gebruiken om jezelf te overhoren. (kijk hier ook weer bij NIEUWE EDITIE!)
Phrases Clé: (= blauwe blokken) 

Zoek in je tekstboek de bron(nen) op die je moet leren. Lees de zinnen een paar keer goed door. Leg je hand op de Nederlandse vertaling en probeer de Franse zin stap voor stap te vertalen (tu parles = jij spreekt, français = Frans, dus tu parles français? = spreek jij Frans?). Probeer de zin daarbij te verdelen in losse stukjes (zoals hierboven gedaan is), zodat je een zin ook kunt vertalen als hij net een beetje anders is (bijv. tu parles anglais?). Als je de zinnen kent van Frans naar Nederlands, doe je hetzelfde maar nu met je hand op de Franse vertaling. Als je de zinnen ook van Nederlands naar Frans kent, oefen dan hoe je ze moet schrijven (gebruik de website van het boek, wrts, of maak kaartjes!).

Nu je alles geleerd hebt, ga je kijken of je het wel kent. Doe dat op de volgende manieren:

Zoek in je tekstboek de teksten van het hoofdstuk op. Lees ze door en kijk of je de tekst goed begrijpt. Er worden vaak zinnen uit de tekst in proefwerken of S.O.’s gebruikt!

Bekijk in je werkboek de oefeningen die horen bij de blokken die je moet leren. Kijk goed naar wat er gevraagd wordt, dit moet je dus kunnen! Kijk ook nog eens goed naar wat je fout deed toen je ze maakte, zodat je dat niet weer fout doet op het SO/Proefwerk.

Surf naar de website die bij het boek hoort (is te openen via de ELO in Magister, alleen werkt dat op dit moment – 15 sept 2011 – nog niet…) en overhoor jezelf met de oefeningen die daarop aangeboden worden. Je kunt jezelf ook overhoren via www.wrts.nl, want daar vind je ook alle woorden, alle grammatica en alle zinnen van een hoofdstuk. Het is belangrijk om niet alleen de woorden te overhoren, maar juist ook de zinnen en de grammatica. Probeer goed te kijken wat je fout doet (of hebt gedaan bij het maken van de oefeningen), want van je fouten kun je veel leren, door op te zoeken op de site of in je boek wat er fout is aan jouw antwoord en te blijven oefenen tot je nauwelijks nog fouten maakt.

Bij een Proefwerk: Een goed test bij de voorbereiding van een proefwerk is de diagnostische toets. Deze vind je in je werkboek (achter de woordenlijst) en op de website van het boek. Maak deze, leer nog eens goed de dingen die niet goed gingen in de diagnostische toets en maak hem dan nog een keer, zodat je bijna geen fouten meer maakt. Ook kun je luister- en leesvaardigheid extra oefenen op de site van het boek.

Als je twijfelt of je alles wel begrijpt of kent, kom dan in een KWT extra oefenmateriaal vragen. Doe dit liever niet de laatste KWT vóór een S.O. of proefwerk, maar wat eerder, zo voorkom je stress!

Het tijdschrift Allons-y

Een paar keer per jaar krijg je een Frans tijdschrift, de Allons-y. Dit stop je in een mapje (snelhechter) samen met de opdrachten die de docent erbij uitdeelt. Het mapje blijft op school. Het is de bedoeling dat je tijdens de les / KWT de opdrachten maakt en nakijkt (als je alles gemaakt hebt). De tijdschriften en opdrachten worden door je docent afgetekend.  
